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[Iporpama HaBUaHHS Ocsimuvo-npoghecitina
I"any3p 3HaHb 03 T'ymanimapmi nayku
CrieuianbpHICTh 035 @inonoeis
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Kypc ta cemectp 5,6, 7,8 cemecmpu
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FOxumeysv Ceimnana IOpiiena xanouoam neoaco2iyHux Hayk, 0oyeHm, 0oyenm Kageopu
«Dinonocisy, yukhymets.svetlana@gmail.com, [Twonsx Barenmuna Onexcandpiena, cmapuiuil
surnadau kagedpu « Pinonoeisy tinaia.isso@gmail.com

Merta HaBYaIBHOI JUCHUIUTIHU: 3a0€3MeUeHHs YCHIIHOI AIsIIbHOCTI epeKiagaya B mpodeciiniii chepi
CHUJIKYBaHHS Y cdepi MOPCHKOTO Oi13HECy, BUPOOJICHHSI KOMIIETEHIIN (JIHTBICTUYHOI, MEPEKIIaIallbKo1,
KOMYHIKaTUBHOI, aHAJITHUYHOI), HEOOXiMHUX Ui 3a0e3MeueHHs Traly3eBoro mnepekiany y cdepi
MOPCBKOT0O O13HECYy.

IIporpamui pe3yibTaTH HABYAHHA:

ITPHO1. BinbsHo cniikyBaTHCs 3 TpodeciiHuX MUTaHb 13 (paxiBUsIMU Ta HeQaxXiBISIMU JI€P:KaBHOIO Ta
1HO3eMHUMH MOBaMH YCHO i MUCHbMOBO, BUKOPUCTOBYBATH iX JUIsl OpraHizanii e(eKTHBHOI
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIIii.

ITPHO02. EdexTuBHO npairoBaTi 3 iHopMalli€ro: 1o01upaTH HeoOXiIHY iH(pOopMalliio 3 pi3HUX JHKEpe,
30KpeMa 3 (axoBOi JIiTepaTypH Ta eJIeKTPOHHUX 0a3, KpUTUYHO aHaNI3yBaTH W IHTEPIPETYBATH ii,
BITOPSZIKOBYBATH, KJIacu(PiKyBaTH i CHCTEeMaTH3yBaTH.

ITPHO03. OpranizoByBaTH NpOIEC CBOI0 HAaBYaHHS i CAMOOCBITH.

ITPHO06. BukopucroByBaTH iH(opMaIliiiHi i KOMyHIKaIiiiHi TEXHOJIOTIT AJIs1 BUPIIIEHHS CKJIAJHUX
CHeliaJli30BaHuX 3aa4 1 mpobsieM npodeciitHoi TisIbHOCTI.
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ITPHO7. Po3ymiTi OCHOBHI ITpobaemu (Hijoaorii Ta mIxoam 10 iX po3B’s3aHHS 13 3aCTOCYBaHHSIM
IOLUIBHMX METOIIB Ta IHHOBAI[IMHUX ITIIXOIB.

ITPH11. 3HaTi NpUHIMITK, TEXHOJIOTII 1 IPUHOMHU CTBOPEHHS YCHHX 1 MMCbMOBHX TEKCTIB Pi3HUX
YKaHPIB 1 CTUJIIB JIEP>KaBHOKO Ta IHO3EMHUMHU MOBaMH.

ITPH12. AnanizyBatu MOBHI OJTMHUIT, BA3HAYATH iXHIO B3a€EMOJIII0 Ta XapaKTePU3yBaTH MOBHI SIBHIIA 1
MPOIIECH, IO TX 3yMOBIIOIOTE.

ITPH14. BukopucToByBaTH MOBH, III0 BUBYAIOTHCS, B YCHIN Ta MUCHMOBIN (OopMi, y pi3HUX KAHPOBO-
CTHJILOBUX PI3HOBHJIAX 1 pericTpax cuiikyBaHHs (0diniifHOMY, Heo(]iiiHOMY, HEUTpaTbHOMY), IS
PO3B’A3aHHS KOMYHIKaTHBHHX 3aBAaHb y NOOYTOBIH, CycHinbHIN, HABYANIbHIHN, podeciiiHiil, HayKoBii
chepax KUTTA.

ITPH15. 3niificHIoBaTH JIHTBICTHYHUM, JiTEpaTypO3HaBUMi Ta CHeliadbHUN (TONIOTIYHHMA aHai3
TEKCTIB PI3HUX CTUJIIB 1 KaHPIB.

ITPH17. 30upatu, aHanizyBaTH, CHCTEMaTH3yBaTH i IHTEPIPETYBAaTH (GaKTH MOBH i MOBIICHHS 1
BUKOPHUCTOBYBATH iX JUIsl PO3B’sI3aHHS CKJIATHUX 3a/1a4 1 POOJIeM y crieliani3oBaHux chepax
npodeciiHOT AisTLHOCTI Ta/a00 HAaBYAHHSL.

ITPH20. Matu HaBUYKH POOOTH 3 BUKOPHCTAHHSI TPOrPAMHOT0 3a0€3IeUCHHS, TIEPEKIaIallbKIuX
porpam Ta eJIeKTPOHHUX CIOBHHUKIB y MPOdeciiiHiil MisIbHOCTI.

ITPH21. BonoaiTu KOHLIENTYaIbHO-METOIOJIOTTYHUMH 3HAHHSMU PO CYTHICTH JIIHTBICTUYHUX Ta
NepeKIIaI03HaBYMX SBUII IS aHAJTI3Y Ta POB’sI3aHHS KOHKPETHUX NEpeKiIal03HaBUMX MPoOIIeMm,
HABUYKH BUKOPUCTAHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO anapaTy MepeKiia03HaBCTBA, YMIHHS IEPEHECTH 3HAHHS Ta
BMIHHS Y TIEPEKIIaallbKy MPAKTUKY MUCbMOBOTO 1 YCHOTO TIEPEKIIay Pi3HOTATy3eBHX TEKCTIB,
BHKOPHCTAHHS HOBITHIX IMEPEKJIaI03HABUYMX TECOPIH Ta iX iHTEpHpEeTaliii;

OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHSA TUCHUILIIHU:
3100yBay4 BUIIIOI OCBIiTH 3HAE!

® iHO3eMHY MOBY B 00C:31, HECOOX1THOMY JI1 MOKIIMBOCT1 OTpUMaHHS 1H(opmMalii mpodeciitHoro
CHpSMYBaHHS 13 3apyODKHUX JIKepen,;

e JIIHrBOKpaiHO3HABYY 1H(OpMAIIiIO 1100 OCOOTUBOCTEN HAIIOHATHHOTO KOJIOPUTY, KOMYHIKATUBHOT
MOBEIIHKH, CBIZJOMOCTI Ta OCHOBHMX KOMYHIKATUBHUX KaT€TOpPiii MOBH MEPEKIIaYy;

¢ (hOHETUYHI, TPAaMaTUYHI Ta JEKCUYHI SIBUILA Ta 3aKOHOMIPHOCTI JOCIII)KYBaHOI MOBH;

® MOBHI XapaKTEPUCTHKH TUIIB TEKCTIB Ta MOBHHX >KaHPIB, 1110 peali3yloThCs B Pi3HUX
(GYyHKLIOHATBHUX CTUIISX (0QiLiiiHO-/11JI0BOMY, HAYKOBOMY, T'a3€THO-ITyOIILIUCTUYHOMY, IHTEpHET-
pPECYpPCHOMY) B iX YCHOMY Ta MMCbMOBOMY PI3HOBUAX.

3100yBay4 BUIIIOI OCBiTH BMi€:
e 3/11MICHIOBAaTH MMCbMOBHH NEpeKias 13 JOTPUMAaHHIM HOPM JIEKCUUHOI €KBIBAJIEGHTHOCTI, FPaMaTUYHUX
Ta CHHTAaKCUYHUX CTHJIICTUYHHUX (OpM;
e MIPAIIOBATH 3 1H(OPMAILII€IO, TPEJICTABICHOIO Y INI00ATIbHUX KOMITIOTEPHUX MEpEkKax;
e [IPALIIOBATU 3 E€JEKTPOHHUMM CIIOBHMKAMU Ta IHIIMMM €JIEKTPOHHUMHU pecypcaMu Uil BHUPILICHHS
JIHTBICTUYHHUX 3aBIaHb;
e OTPUMYBATH HayKOBO-TE€XHIUHY iH(pOpMaIlito MpoeciitHoro 3mMicTy 3 JKepes IH03eMHOI0 MOBOIO;
e 3/11IICHIOBATH YCHE CIUJIKYBaHHS y MpodeciiiHOMY cepeloBUILli,
e MIOSICHIOBATH YTBOPEHHSI, 3HAYEHHS Ta BXKMBAHHS JIGKCHYHUX TA TPAMAaTUYHUX SBUII], BUKOPUCTOBYIOUN
MIPU HEOOX1THOCTI JIEKCUKOJIOTIYHI Ta FPaMaTU4HI MOHATTS Ta TEPMIHH.



TEMATUYHUU IIJIAH

Kinexicte rogua
Nen/mt | Ha3Ba Tem, 3MicTOBHUX OJIOKIB Ta MOAYIIB
JeKUil | mpakTH4Hi |J1abopaTopHi | caMOCTiiHI
1 2 5 6
CEMECTP 5
TEMA 1. Framework for translation of 10
1 - 4
Maritime legal documents.
2  [TEMA 2. Principal maritime documents. 4 12
TEMA 3. The concept of genre applied to
3  translation and its analysis 4 12
framework.
TEMA 4. Analysis framework based on the
4 |genre concept Analysis framework based on 4 12
the genre concept.
5 TEMA 5. Macrogenre. Genre. Subgenres 8 12
Communicative situation.
5 TEMA 6. Formal and contrastive issues. 5 12
Relationship with other genres.
CEMECTP 6
TEMA 7. Administrative texts.
7  [SADs to declare imports, exports, and transit 6 14
& community status declarations.
TEMA 8. Meeting of minds/mutual
8  jagreements. 6 14
Main subgenres of Ship Mortgage
9 [TEMA 9. Unilateral declarations. 6 14
10 TEMA 10. Macrogenre: Administrative. 5 14
SADs to declare imports, exports.
TEMA 11. Macrogenre: Administrative.
11  [SADs to declare transit & community status 6 14
declarations.
CEMECTP 7
TEMA 12. Macrogenre: Meeting of minds. 23
12 10
Naval Mortgage.
13 TEMA 13. Macrogenre: Meeting of minds. 10 23
Shipbuilding Contract (SBC).




TEMA 14. Macrogenre: Meeting of minds. 10 23

14 Ship Purchase & Sale Agreement.

15 TEMA 15. Macrogenre: Meeting of minds. 10 23
Charter Party. Time-Charter.

16 TEMA 16. Macrogenre: Meeting of minds. 10 23

\Voyage-Charter. Demise/Bareboat Charter.

TEMA 17. Macrogenre: Meeting of minds.
17  [Volume Contract or Tonnage Agreement. 10 23
Round Trip Charter. Slot Charter.

TEMA 18. Macrogenre: Meeting of minds.

18 |Maritime Insurance. Hull Insurance. Cargo 10 23
Insurance.
TEMA 19. Macrogenre: Meeting of minds.

19 |Maritime Insurance. Ship-owner’s Freight & 10 23
Civil Liability, and P&I Insurance.
TEMA 20. Macrogenre: Meeting of minds. 26

20 - : 10
Maritime Lien.

CEMECTP 8

21 TEMA 21. Macrogenre: Unilateral 10 20
declarations. Bill of Lading (B/L).

99 TEMA 22. Macrogenre: Unilateral 10 20
declarations. Tramp Bills of Lading.

93 TEMA 23. Macrogenre: Unilateral 10 20
declarations. Liner Bills of Lading.

24 TEMA 24. Macrogenre: Unilateral 10 20
declarations. Sea Protest/Note of Protest.

o5 TEMA 25. Macrogenre: Unilateral 10 20
declarations. Cargo Manifest.

26 TEMA 26. Macrogenre: Unilateral 10 25
declarations. Inward Manifest

97 TEMA 27. Macrogenre: Unilateral 10 25
declarations. Outward Manifest

Bceboro: 220 500

KOHTPOJIb TA OIIIHKA PE3YJIBTATIB HABYAHHSA

KonTponbs HaBYanbHUX JOCATHEHb 3100YyBayiB OCBITH 3a JUCHHUIUIIHOIO 3a0€3MedYyeThCs 3a
JIOTIOMOTOFO TIOTOYHOTO Ta MiJICYMKOBOTO KOHTPOJTIO.

[ToToyHMii KOHTPOIb YCHIIIHOCTI — II€¢ CHUCTEeMAaTH4YHA TMepeBipKa 3HaHb CTY/ACHTIB, IO
MIPOBOIMTHCS BUKJIAIAYeM ITiJT 4aC ayTMTOPHUX 3aHSATh.




[TizcyMKOBHI KOHTPOJIb YCIIITHOCTI MPOBOAUTHCA Y (hopMi 3alliKy a00 eK3aMeHy.

[Topsimok  mpoOBeNEHHS KOHTPOJIIO  YCIIIIHOCTI
BcTaHOBJIEHO [los10’keHHAM PO opraHizaliio ocBiTHROro mporecy B OHMY.

Ta OI[IHIOBAaHHS PE3yJIbTaTiB HaBUYaHHS

Cucrema MO)Iy.]'[]:.HO-pCﬁTHHFOBOFO KOHTPOJJII0 pe3y.]'[I)TaTiB HaBYaHHSHA CTyHeHTiB

cneniaabHocTi 035 @inosoria OHMY, nepmmii (0akajnaBpcbkuii) piBeHb, OIl « TexHiunmnid
nepexJan y cepi MOpcbrKOro 0izHecy» 0JHAKOBA JIJIA BCIX JUCHMILIIH i MAa€ TaAKy CTPYKTYpY:

Ne dopma ImiICyMKOBOTO Buau HaBuasibHO1 MakcumanbHa
3/ KOHTPOJTIO IISUTBHOCTI KUIBKICTH OaJIiB
AynuTtopHa Ta
Hepeﬂ6aquHﬁ HiﬂcyMKOBI/Iﬁ CaMOCT1MHA HaB4YaJIbHa 50
1. KOHTpPOJIb — pobota
Augepenuiiosanui 3amik 3anikoBa KOHTPOJIbHA
pobora 50
AyautopHa Ta
caMOCTiiHa HaBYaIbHAa 50
[lepenbauenuii miaCcyMKOBUI poGota
2. KOHTPOJIE — 1CITUT MoyibHa KOHTPOIbHA
poboTta 20
Icrur 30

KOHTPOJIbHI IUTAHHS J1JII CAMOCTIMHOI OIIHKHU AKOCTI
3ACBOCHHA AU CIUAIIJITHA

Principal maritime documents.

Administrative texts.

I. Meeting of minds/mutual agreements.

Naval Mortgage.

Unilateral declarations.

I. Shipbuilding Contract (SBC).

. Ship Purchase & Sale Agreement.

Charter Party. Time-Charter.

Framework for translation of Maritime legal documents.

The concept of genre applied to translation and its analysis framework.

Macrogenre. Genre. Subgenres. Communicative situation.

Formal and contrastive issues. Relationship with other genres.

. Analysis framework based on the genre concept Analysis framework based on the genre concept.

SADs to declare imports, exports, and transit & community status declarations.




0. Voyage-Charter. Demise/Bareboat Charter.

p. Volume Contract or Tonnage Agreement. Round Trip Charter. Slot Charter.

g. Maritime Insurance. Hull Insurance. Cargo Insurance.

r. Maritime Insurance. Ship-owner’s Freight & Civil Liability, and P&I Insurance.
s. Maritime Lien.

t. Bill of Lading (B/L).

u. Tramp Bills of Lading.

v. Liner Bills of Lading.

w. Sea Protest/Note of Protest.

X. Cargo Manifest.

y. Inward Manifest. Outward Manifest
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JlonomixHi Jpkepena

Public maritime institutional corpus

A. Conventions relating to maritime safety/security and ship/port interface

1. International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS), 1974 Protocol of 1978
and the Protocol of 1988 and the Amendments to the Annex (1995).

2. International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for
Seafarers (STCW), 1978

3. Convention on the International Regulations for Preventing Collisions at Sea
(COLREG), 1972

4. International Convention on Tonnage Measurement of Ships (TONNAGE), 1969

5. Convention on Facilitation of International Maritime Traffic (FAL), 1965

6. International Convention on Load Lines (LL), 1966

7. International Convention on Maritime Search and Rescue (SAR), 1979

8. International Convention for Safe Containers (CSC), 1972

9. Special Trade Passenger Ships Agreement (STP), 1971 and Protocol on Space Requirements
for Special Trade Passenger Ships, 1973

10. International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for
Fishing Vessel Personnel (STCW-F), 1995

11. Convention on the International Maritime Satellite Organization (IMSO C), 1976

12. Convention for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Maritime
Navigation (SUA), 1988



13. Protocol for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Fixed Platforms
located on the Continental Shelf, 2005. The Torremolinos International Convention for
the Safety of Fishing Vessels (SFV), 1993

B. Conventions relating to prevention of marine pollution

1. International Convention Relating to Intervention on the High Seas in Cases of Oil
Pollution Casualties (INTERVENTION), 1969

2. Convention on the Prevention of Marine Pollution by Dumping of Wastes and Other
Matter (LC), 1972

3. International Convention on QOil Pollution Preparedness, Response and Co-operation
(OPRC), 1990

4. Protocol on Preparedness, Response and Co-operation to pollution Incidents by
Hazardous and Noxious Substances, 2000 (OPRC-HNS Protocol)76 Wenyu Lu- Sung-Min Lee- Se-Eun
Jhang

5. International Convention on the Control of Harmful Anti-fouling Systems on Ships
(AFS), 2001

6. International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified
by the Protocol of 1978 relating thereto and by the Protocol of 1997( MARPOL)

7. International Convention for the Control and Management of Ships’ Ballast Water and
Sediments (BWM), 2004

8. The Hong Kong International Convention for the Safe and Environmentally Sound
Recycling of Ships, 2009

Private maritime institutional corpus

Conventions covering liability and compensation

1. International Convention on Civil Liability for Oil Pollution Damage (CLC), 1969

2. 1992 Protocol to the International Convention on the Establishment of an International
Fund for Compensation or Oil Pollution Damage (FUND 1992)

3. Convention relating to Civil Liability in the Field of Maritime Carriage of Nuclear
Material (NUCLEAR), 1971

4. Athens Convention relating to the Carriage of Passengers and their Luggage by Sea
(PAL), 1974

5. Convention on Limitation of Liability for Maritime Claims (LLMC), 1976

6. International Convention on Liability and Compensation for Damage in Connection
with the Carriage of Hazardous and Noxious Substances by Sea (HNS), 1996

7. International Convention on Civil Liability for Bunker Oil Pollution Damage, 2001

8. International Convention on Salvage (SALVAGE), 1989

9. Nairobi International Convention on the Removal of Wrecks, 2007



